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Application for Schengen Visa 
This application form is free 

レセ りゲΒセほゎ ょヤヅ⇒⇒⇒⇒⇒⇒ピ⇒⇒⇒⇒⇒⇒リ 
るΒルゅイョ りケゅヨわシΙや ログワ 

 
 
 

PHOTO 
るΒダガゼャや りケヲダャや ラゅムョ 

 

 
1. Surname (Family name) (x)  1-        るヤもゅバャや ユシや                                                                                                                          
 
 
 

FOR OFFICIAL USE ONLY 

2. Surname at birth (Former family name(s)) (x) 2- りキΙヲャや ギレハ るヤもゅバャや ユシや                                                                                          
 
 
 

Date of application: 
 
 
Visa application number: 
 
 
Application lodged at 
 
ゴ Embassy/consulate 
ゴ CAC 
ゴ Service provider 
ゴ Commercial intermediary 
ゴ Border 
 
Name: 
 
 
ゴ Other 
 
File handled by: 
 
 
Supporting documents: 
 
ゴ Travel document 
ゴ Means of subsistence 
ゴ Invitation 
ゴ Means of transport 
ゴ TMI 
ゴ Other: 
 
Visa decision: 
 
ゴ Refused 
ゴ Issued: 
ゴ A 
ゴ C 
ゴ VTL 
 
ゴ Valid: 
From 
Until 
 
Number of entries: 
 
ゴ 1 ゴ 2 ゴ Multiple 
 
Number of days: 

 

3. First name(s) (Given name(s)) (x) 3- メヱΕや ユシΙや                                                                                                                          
 
 
 
4. Date of birth 4-     キΚΒヨャや オΑケゅゎ                    
(day-month-year)  (ュヲΒャや-ゲヰゼャや-るレジャや   )        
 
 

5. Place of birth  5- キΚΒヨャや ラゅムョ                    
 
 
6. Country of birth   6- キΚΒヨャや ギヤよ                 

          
 

7.Current nationality     7- るΒャゅエャや るΒジレイャや           
   

 
Nationality at birth,        りキΙヲャや ギレハ るΒジレイャや    
if different:                            わカΙや メゅェ ヶプフΚ   
 
 

8. Sex   8-  ザレイャや                                                             
ゴ Male  ゴ ゲミク                                                    
 ゴ Female   ゴ  ヴんルぺ                                                 

             

9. Marital status 9-     るΒハゅヨわィΙや るャゅエャや                                                                  

 ゴ Single       ゴ Married                                        ゴ ァヱゴわョ/り   ゴ  ゆゴハぺ /り  

            ゴ ペヤトョ/り   ゴ   モダヘレョ /り                           ゴ Separated ゴ Divorced 

 ゴ Widow)er( ゴ Other (please specify)           ゴ モョケぺ /    りゴ  ンゲカぺ(キギェ)       
 

10. In the case of minors: Surname, first name, address    10- ゲダボャや メゅェ ヶプ : ラやヲレバャや ヱ メヱΕや ユシΙや ヱ るヤもゅバャや ユシや ゲミグΑ( メゅェ ヶプブヤわガΑ    リハ                   
(if different from applicant's) and nationality of parental  ょヤトャや ュギボわョ )リΑギャやヲャや るΒジレィ ヱ/るヰイャや/     ヶタヲャや ヱぺ ゲョΕや ヶャヱ                                        
 authority/legal guardian    
 
 
 
11. National identity number, where applicable  11- るョギガわジヨャや るΒダガゼャや るΑヲヰャや るホゅトよ ユホケ                                                                       
 
 
12. Type of travel document   12-       ゲヘジャや るボΒをヱ ネヲル                                                                                                                                          

 
ゴ Ordinary passport           ゴ Diplomatic passport      ヶシゅョヲヤよキ ゲヘシ コやヲィ                                                             ゴ   ヵキゅハ ゲヘシ コやヲィ          ゴ 
ゴ Service passport             ゴ Official passport   ゴ Special passport    ソゅカ コやヲィ                           ゴ   ヶヨシケ コやヲィ  ゴ  るヨヰヨャ ソゅカ コやヲィ         ゴ 
ゴ Other travel document )please specify(   ンゲカぺ ゲヘシ れやギレわジョ(ギΑギエわャや ヴィゲΑ)                                                                               ゴ 

 
13. Number of 13-         ゲヘジャや るボΒをヱ ユホケ  
travel document 
 

14. Date of issue 14-  ケやギタΗや オΑケゅゎ
     

 
             

15. Valid  until 15-      るΑゅピャ るエャゅタ  
 
 

16. Issued by  16- リハ りケキゅタ        
                

 
 

17. Applicant's home address and e-mail address 17- Ιや ヮルやヲレハ ヱ りゲΒセほわャや ょャゅトャ ユもやギャや ラやヲレバャやヶルヱゲわムャ:                     
 
 
 

 

Telephone number(s)          ブゎゅワ
      

18. Residence in a country other than the country of current nationality 18-  ラやヲレハるョゅホΗや るΒジレイャや ギヤよ ゲΒビ ヶプ:                                                      
ゴ No             Ι                                                                                                                                                                                           ゴ  
ゴ Yes. Residence permit or equivalent …………………………. No. …………………………… Valid until………………………..  

     
      ゴ ユバル  : るダカケるョゅホΗや    ......................................   .  ゅヰヨホケ   :...................................................    るΑゅピャ るエャゅタ ................................................     
 

* 19. Current occupation  *19- エャや るヘΒドヲャやるΒャゅ                                                                                                                                                        
 

 
* The fields marked with * shall not be filled in by family members of EU, EEA or CH citizens (spouse, child or dependent ascendant) while exercising their right to 
free movement. Family members of EU, EEA or CH citizens shall present documents to prove this relationship and fill in fields no 34 and 35. 
 
(x) Fields 1-3 shall be filled in accordance with the data in the travel document. 

   モボエャや リョ1  モボエャや ヴャま3 ゲヘジャや るボΒをヲよ るルヱギヨャや れゅョヲヤバヨヤャ ゅボらヅ ほらバゎ ラぺ ょイΑ. 
 

 * ヵゲジΑヲジャや キゅエゎΙや ヱぺ ヶよヱケヱΕや ヵキゅダわホΙや ベゅトレャや ヱ ヶよヱケヱΕや キゅエゎΙや ヲレヅやヲョ ¬ゅよゲホぺ(ユヰよ モヘムわョ ヱ ヮレョ ゅレシ ゲらミΕや ¬ゅよゲホΕや ヱぺ キΙヱΕや ∩ァやヱコΕや )エャや メやヲイわャゅよ ユヰボェ リΒヤヨバわジョ やヱゲプゅジΑ ギホ リΑグヤャやユヰΒヤハ ザΒャ ゲ 
   るヨイレよ りゲセぽヨャや れゅビやゲヘャや るゃらバゎ .バゎ ヱ るよやゲボャや ログワ ろらんゎ ヵグャや れやギレわジヨャや ユΑギボゎ ヵゲジΑヲジャや キゅエゎΙや ヱぺ ヶよヱケヱΕや ヵキゅダわホΙや ベゅトレャや ヱ ヶよヱケヱΕや キゅエゎΙや ヲレヅやヲョ ¬ゅよゲホぺ ヴヤハ ユホケ リΒヤボエャや るゃら33  ヱ33 . 



   
* 20. Employer and employer's address and telephone number.  *20- ラやヲレハ  ゆケブゎゅヰャや ユホケ ヱ モヨバャや                                                               
   For students, name and address of educational establishment.  るらヤトャや メゅェ ヶプ :るΒヨΒヤバわャや るヰイャや ラやヲレハ ヱ ユシや                                                    
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
I am aware that once the visa 
request has been submitted, 
a copy of the form, sealed 
with the indication of the 
date and place of reception, 
shall be returned to the 
applicant and that 
arrangements can be made 
with the applicant as to the 
channel to request 
corrections or the supply of 
documents or certificates, as 
well as to serve notice of 
summons and to notify the 
decision adopted in due 
course.  
 
Notices and requests shall be 
served by telephone or fax to 
the contact number provided 
by the interested party or 
his/her legal representative. 
If they were to prove 
ineffective, they shall be 
served in writing to the 
domicile set out in the 
application, which must be 
located within the consular 
district.  
 
Summons and requests 
served must be complied 
with within a period not 
exceeding ten days, unless 
personal attendance is 
required in which case the 
deadline is fifteen days.  
 
Once all the possibilities of 
serving a notice have been 
exhausted, the notice shall be 
served by means of an 
announcement posted at the 
relevant notice board of the 
Embassy or Consulate 
during ten days.  
    
If no reply is received to a 
request or summons, the 
applicant shall be deemed to 
have withdrawn his request 
and the resolution 
establishing this to be the 
case shall be notified to him.  

Applications shall be decided 
on within 15 calendar days 
of the date of the lodging of 
an application. That period 
may be extended up to a 
maximum of 30 calendar 
days in individual cases, 
notably when further 
scrutiny of the application is 
needed or in cases of 
representation where the 
authorities of the 
represented Member State 
are consulted. Exceptionally, 
when additional 
documentation is needed in 
specific cases, the period 
may be extended up to a 
maximum of 60 calendar 
days. 

The visa once granted must 
be collected within a month. 
If a visa is not collected 
within the aforesaid period, 
the applicant shall be 
deemed to have renounced to 
the visa granted and the 
proceedings shall be filed.  

 
 

21. Main purpose(s) of the journey: 21- ゲヘジヤャ ヶジΒもゲャや フギヰャや                                                                                                                       
 

ゴ Tourism   ゴ Business  ゴ Visiting family or friends ゴ    るェゅΒシ                 ゴ  るΑケゅイゎ メゅヨハぺ         ゴ Βヤもゅハ りケゅΑコ ¬ゅホギタぺ ヱぺ る                      
ゴ Cultural   ゴ Sports      ゴ Official visit ゴ  ゆゅらシぺΒプゅボをる          ゴ   るΒッゅΑケ                ゴ   ΑコるΒヨシケ りケゅ                                                        

ゴ Medical reasons           ゴ Study ゴ Transit ゴ るΒらヅ ゆゅらシぺ        ゴ    るシやケキ                ゴ  ケヱゲョ                                                            

ゴ Airport transit             ゴ Other )please specify(  ゴ  ケヱゲョケゅトヨャや ヶプ        ゴ  ゅワゲΒビ(ギΑギエわャや ヴィゲΑ)                                                              
 
22. Member State(s) of destination 22- ゲヘジャゅよ りキヲダボヨャや ヲツバャや るャヱギャや     
 
 
 
 

23. Member State of first entry 23-  るボトレヨャ メヱΕや メヲカギャや るャヱキリヘレセ         
 

24. Number of entries requested 24- メヲカギャや れやゲョ キギハ ゆヲヤトヨャや             
ゴ Single entry ゴ ェやヱ りゲヘシ      りギ                                                    
ゴ Two entries ゴ  ゲヘシリΒゎ                                                              
ゴ Multiple entries ゴ  れやゲヘジャや りキギバわョ                                              

25. Duration of the   25- や りギョバホヲわヨャや ゐヲムヨャる ケヲらバャや りゲわプ  ヱぺ                      
  intended stay or transit  ュゅΑΕや キギハ ギΑギエゎ ヴィゲΑ                                 
  Indicate number of days 
 
 

26. Schengen visas issued during the past three years 26-  れやゲΒセほゎ キギハセピレリ Κんャや メΚカ りケキゅダャや ゐりゲΒカΕや れやヲレシ                                                  
 

ゴ No                                                                                                                             Ι                                                                       ゴ   
ゴ Yes. Date)s( of validity from …………………. to ……………….. 

    ゴ  ユバゎ(ゅョヲヤバョ ラゅミ ヲャ オΑケゅわャや ゲミクぺ     )リョ:   ...........................           ヴャま:    ................................  

 
27.Fingerprints collected previously for the purpose of applying for a Schengen visa 27- ゎ れゅらヤトャ ゅボよゅシ りクヲカほヨャや れゅヨダらャやレセ れやゲΒセほピ            リ  
 

ゴ No                                                                                                                             Ι                                                                      ゴ 
ゴ Yes. Date, if known:  ゴ ゅョヲヤバョ ラゅミ ラま オΑケゅわャや ∩ ユバル                                                                                                                                     

28. Entry permit for the final country of destination, where applicable 28- ギィヱ ラま ゲヘジャゅよ キヲダボヨャや ギヤらヤャ メヲカギャや るボプやヲョ ウΑゲダゎ                             
 
Issued by ………………………………..Valid from …………………………until………………… 
 
 

モらホ リョ ケキゅタ :..........................  オΑケゅゎ グレョ ウャゅタ..................... ヱ  るΑゅピャ.........................                                                                                       
 
 
29. Intended date of arrival 29- ェ メヲカギャ ケゲボヨャや オΑケゅわャやレセ ゴΒピ             リ  
 in the Schengen area 
 
 
 

30. Intended date of departure 30- セ ゴΒェ りケキゅピヨャ ケゲボヨャや オΑケゅわャやピレリ          
  from the Schengen area 

* 31. Surname and first name of the inviting person(s) *31 - ¬ゅツハΕや メヱギャや ヶプ りヲハギャや やヲョギホ リΑグャや ソゅガセΕや ヱぺ ゾガゼヤャ ょボヤャや                                  
   in the Member State(s).  If not applicable, name of hotel(s) or プ     ¬ゅツハΕや メヱギャや ヶプ るわホぽヨャや るョゅレヨャや リミゅョぺ ヱぺ ベキゅレヘャや ヱぺ ベギレヘャや ユシや ∩マャク ゲΒビ メゅェ ヶ  
   temporary accommodation(s) in the Member State(s) 
 
 
 
 
 
 
 
 
Address and e-mail address of inviting person(s) や ラやヲレバャや ヱ ヵギΑゲらャや ラやヲレバャやゾガゼヤャ ヶルヱゲわムャΙ       ヱぺ     
/hotel(s)/temporary accommodation(s)  Εやベキゅレヘャや ヱぺ ベギレヘャや ヱぺ りヲハギャや やヲョギホ リΑグャや ソゅガセ   ラゅムヨャや ヱぺ           

わホぽヨャや るョゅホΘャ リミゅョΕや ヱぺる                                                                                                                       
 
 
 
 
 
 

Telephone and telefax ザミゅヘャや ヱ ブゎゅヰャや ユホケ
        
 
 

 
 
* The fields marked with * shall not be filled in by family members of EU, EEA or CH citizens (spouse, child or dependent ascendant) while exercising their right to 
free movement. Family members of EU, EEA or CH citizens shall present documents to prove this relationship and fill in fields no 34 and 35. 

 
 

 * ヵゲジΑヲジャや キゅエゎΙや ヱぺ ヶよヱケヱΕや ヵキゅダわホΙや ベゅトレャや ヱ ヶよヱケヱΕや キゅエゎΙや ヲレヅやヲョ ¬ゅよゲホぺ(シ ゲらミΕや ¬ゅよゲホΕや ヱぺ キΙヱΕや ∩ァやヱコΕやユヰよ モヘムわョ ヱ ヮレョ ゅレ )ユヰΒヤハ ザΒャ ゲエャや メやヲイわャゅよ ユヰボェ リΒヤヨバわジョ やヱゲプゅジΑ ギホ リΑグヤャや 
   るヨイレよ りゲセぽヨャや れゅビやゲヘャや るゃらバゎ .バゎ ヱ るよやゲボャや ログワ ろらんゎ ヵグャや れやギレわジヨャや ユΑギボゎ ヵゲジΑヲジャや キゅエゎΙや ヱぺ ヶよヱケヱΕや ヵキゅダわホΙや ベゅトレャや ヱ ヶよヱケヱΕや キゅエゎΙや ヲレヅやヲョ ¬ゅよゲホぺ ヴヤハ ユホケ リΒヤボエャや るゃら33  ヱ33 



   
*32. Name and address of inviting  *32- るΒハやギャや るヨヌレヨャや ヱぺ るミゲゼャや ラやヲレハ ヱ ユシや                                
   ompany/organisation 
 
 
 
 
 
 

Telephone and telefax  ブゎゅヰャや ユホケ         
 of company/organisation       ザミゅヘャや ヱ  

るヨヌレヨャや ヱぺ るミゲゼヤャ                                   

 リョ るガジル ょャゅトヤャ キゅバΑ ょヤトャや ユΑギボゎ ギバよ

 ヱ オΑケゅゎ ギΑギエゎ ノョ るョヲわガョ りケゅヨわシΙや

ュΚわシΙや ラゅムョ. 

 るヤΒシヱ リハ ュギボわヨャや ノョ ペヘわΑ ラぺ リムヨΑ

 ユΑギボゎ ヱ モΑギバわャや ヱ れゅらヤトャや モヨハ

 やグミ ヱ るよヲヤトヨャや れやキゅヰゼャや ヱ れやギレわジヨャや

Αギエわャ るらジレャゅよギ  ヱ ケヲツエャや ギΒハやヲョ

ケやゲボャゅよ れゅピΒヤらわャや. 

ャや ラま ゲらハ ユわΑ ケヲツエャや ょヤヅ ヱ れゅピΒヤらわ

 チゲピャや やグヰャ ュギボヨャや ザミゅヘャや ヱぺ ブゎゅヰャや

 ヮヤΒミヱ ヱぺ るホΚバャや ょェゅタ モらホ リョ

ヶルヲルゅボャや . れや¬やギレャや るΒらヤゎ ュギハ メゅェ ヶプ

 キギエヨャや ヮルやヲレハ ヴャま ゅΒトカ モシゲわシ

 リヨッ ラヲムΑ ラぺ ょイΑ ヵグャや ヱ ょヤトャゅよ

ヶヤダレボャや ベゅトレャや. 

 ラぺ ょイΑ モシゲヨャや ¬ゅハギわシΙや ヱぺ ヒΒヤらわャや
ワゅダホぺ りギョ ヶプ ヴらヤΑ ゅ11  ¬ゅレんわシゅよ ∩ュゅΑぺ

 るャゅエャや ログワ ヶプ ∩ゅΒダガセ メヲんヨャや ょヤヅ
 ラヲムわシ りギヨャや13 ゅョヲΑ 

 

 ケゅジΑ ヒΒヤらわャや れゅΒルゅムョま クゅヘレわシや メゅェ ヶプ

 メΚカ ヮレハ ラΚハΗや ヴャま11  ヶプ ュゅΑぺ

 ょわムヨヤャ るバよゅわャや れゅルΚハΗや るェヲャ

ヶヤダレボャや . 

 りキギエヨャや るヤヰヨャや ヶプ るΒらヤわャや ュギハ メゅェ ヶプ

ょャゅヅ ゲらわバΒシ ヮルゅプ れゅピΒヤらわャや ヱぺ れゅらヤトヤャ 

 ケやゲボよ ヮルΚハま ユわΒシ ヱ ∩ゅヘムレわジョ りゲΒセほわャや

フゅムレわシΙや . 

 ロクゅガゎや ユわΒシ れゅらヤトャや ラほゼよ ケやゲボャや ラま

 メΚカ13  ユΑギボゎ オΑケゅゎ リョ ゅΒバΒらヅ ゅョヲΑ

ヮャヲらホ ヱ ょヤトャや . ヴャま りギヨャや ギΑギヨゎ リムヨΑ ヱ

31  ヱ るレΒバョ れΙゅェ ヶプ ゅΒバΒらヅ ゅョヲΑ

 モヨハ ゅΑケヱゲッ ラヲムΑ ゅョギレハ ゅタヲダカ

 るよゅルま メゅェ ヶプ ヱぺ ょヤトヤャ モダヘョ ゾエプ

んヨゎ ヱぺ りケゅゼわシや ゅヰΒプ ょヤトΑ モΒミヲゎ ヱぺ モΒ

るヤんヨヨャや ヲツバャや るャヱギャや ンギャ れゅヰィ  . ヱ

 りキギエョ れΙゅェ ヶプ ヱ ∩ヶもゅレんわシや モムゼよ

 ログワ ラゅプ るΒプゅッま れやギレわジョ ゅヰΒプ ヅゲわゼΑ

 ゅワゅダホぺ りギヨャ ゅワギΑギヨゎ リムヨΑ りギヨャや01 

ゅΒバΒらヅ ゅョヲΑ. 

 ラぺ ょイΑ ゅヰΒヤハ ペプやヲヨャや りゲΒセほわャや ラま ヱ

 ュギハ メゅェ ヶプ ヱ ゲヰセ るヤヰョ メΚカ グカぽゎ

 マャグよ ュゅΒボャや ヮルゅプ ∩りケヲミグヨャや るヤヰヨャや メΚカ

 ブムレわシや ギホ るホΚバャや ょェゅタ ラぺ ユヰヘΒシ

 ナヘェ ユわΒシ ヱ るェヲレヨヨャや りゲΒセほわャや リハ

ブヤヨャや. 

 

Surname, first name, address, telephone, telefax, and e-mail address  ヵギΑゲらャや ラやヲレバャや ヱ ザミゅヘャや ヱ ブゎゅヰャや ュゅホケぺ ヱ ラやヲレバャや ヱ ユシΙや ヱ ゆゅボャΕや               
of contact person in company/organisation  ヶルヱゲわムャΙや ヱるヨヌレヨャや ヱぺ るミゲゼャや ヶプ モタやヲわヤャ キギエヨャや ゾガゼヤャ                                                                  
 
 
 
 
 
 
*33. Cost of travelling and living during the applicant's stay is covered  *33-  ゲヘジャや ブΑケゅダョモらホ リョ ヴトピゎ るョゅホΗや メΚカ るセゅハΗや ヱ                    :  
 
 
 
 

 
ゴ by the applicant himself/herself            ュギボわヨャや                

  
    
Means of support    るゼΒバヨャや キケやヲョ                                            

 
ゴ Cash                               やギボル                                        ゴ 
ゴ Traveller's cheques  るΒェゅΒシ れゅムΒセ                                ゴ      
ゴ Credit card  ヨわもや るホゅトよ                                              るΒルゅ ゴ 
ゴ Pre-paid accommodation  ゅボらジョ ネヲプギョ リムジャや                ゴ     
ゴ Pre-paid transport  ゅボらジョ るハヲプギョ れΚタやヲヨャや                   ゴ 
ゴ Other (please specify)                   ゲカぺ(ギΑギエわャや ヴィゲΑ)  ゴ 
 

 
 ゴ by a sponsor )host, company,  ゴ  ヶハやゲャや モらホ リョ(ヮルヲミ メゅェ ヶプ キギェ               

organisation), please specify  レョ ヱぺ るミゲセ ヱぺ ゅΒハやキるヨヌ)                         
 ゴ referred to in field 31 or 32  ゴ  ユホケ リΒヤボエャや ヶプ ヮΒャま ケゅゼヨャや31  ヱ32              
 ゴ other (please specify)  ゴ  ゲカぺ(ギΑギエわャや ヴィゲΑ)                                             
  
   Means of support                    るゼΒバヨャや キケやヲョ                                           

 
 ゴ Cash                 やギボル                                                                         ゴ 
 ゴ Accommodation provided  りゲΒセほわャや ょャゅトャ ュギボョ リムジャや                        ゴ      
 ゴ Credit card  ヨわもや るホゅトよΒルゅ る                                                                 ゴ 
 ゴ All expenses covered during the stay  りゅトピョ るプゅミ るョゅホΗや ブΑケゅダョ       ゴ    
 ゴ Pre-paid transport  ゅボらジョ るハヲプギョ れΚタやヲヨャや                                       ゴ 
 ゴ Other (please specify)                                   ゲカぺ(ギΑギエわャや ヴィゲΑ)  ゴ 
 

34. Personal data of the family member who is an 34- ヱぺ ヶよヱケヱΕや キゅエゎΙや リョ リヅやヲョ ヲワ ヵグャや ょΑゲボヤャ るΒダガゼャや れゅョヲヤバヨャや                                      
      EU, EEA or CH citizen  ヵキゅダわホΙや ゴΒエャや リョ ヵゲジΑヲジャや キゅエゎΙや ヱぺ ヶよヱケヱΕや.                                                                                                
 
                                                           
                                                                  
Surname  や                                                                                                                      ょボヤャ  
 
 
 
 

First name(s)  ユシΙや                                       

Date of birth キΚΒヨャや オΑケゅゎ                               Nationality  るΒジレイャや                                        Number of travel ゲヘジャや るボΒをヱ ユホケ                    
document or ID card  るΑヲヰャや るホゅトよ ヱぺ                
 
 
 
 

35. Family relationship with an EU, EEA or CH citizen 35- ノョ るよやゲボャや るヤタ  リヅやヲョΗやヱケヱΕや キゅエゎヶよヱケヱΕや ヵキゅダわホΙや ゴΒエャや ヱぺ ヶよ                        

          ヵゲジΑヲジャや キゅエゎΙや ヱぺ 

ゴ spouse ゴ  ァヱコ /             るィヱコ                                                                                                                                                          
ゴ child ゴ  リよや /                るレよや                                                                                                                                                              
ゴ grandchild ゴ  ギΒヘェ /              りギΒヘェ                                                                                                                                                  
ゴ dependent ascendant ゴ ヮわャゅヘミ ヴヤハ ヱ ヮレョ ゅレシ ゲらミΕや ¬ゅよゲホΕや                                                                                                                  

 
36. Place and date 36- オΑケゅわャや ヱ ラゅムヨャや                                              
 
 
 
 
 
 

37. Signature (for minors, signature 37-  ノΒホヲわャや(メゅェ ヶプ                  
of parental authority/legal guardian)  ロゲョぺ ヶャヱ ノΒホヲゎ ∩ゲダボャや)              
 

I am aware that the visa fee is not refunded if the visa is refused.        りゲΒセほわャや るヤョゅバョ ブΑケゅダョ りキゅハま ヶレバΑ Ι りゲΒセほわャや ヂプケ ラゅよ ネΚヅや ヴヤハ ヶレルま
  

Applicable in case a multiple-entry visa is applied for (cf. field no 24):  りキギバわョ りゲΒセほゎ ょヤトよ ュギボわヨヤャ るらジレャゅよ( ユホケ モボエャや ゲヌルや24)                         
 
I am aware of the need to have an adequate travel medical insurance for  りゲヘジャや メΚカ ょシゅレョ ヶらヅ リΒョほわャ ァゅわェぺ ヶレルほよ るΑやケキ ヴヤハ ヶレルま                   
my first stay and any subsequent visits to the territory of Member States.  ¬ゅツハΕや メヱギャや ヶッやケぺ ヴャま るボェΚャや れやゲヘジヤャ ヱ ヴャヱΕや  .                         
 
 
 
* The fields marked with * shall not be filled in by family members of EU, EEA or CH citizens (spouse, child or dependent ascendant) while exercising their right 
to free movement. Family members of EU, EEA or CH citizens shall present documents to prove this relationship and fill in fields no 34 and 35. 

 
 

 *エゎΙや ヱぺ ヶよヱケヱΕや ヵキゅダわホΙや ベゅトレャや ヱ ヶよヱケヱΕや キゅエゎΙや ヲレヅやヲョ ¬ゅよゲホぺ ヵゲジΑヲジャや キゅ(ユヰよ モヘムわョ ヱ ヮレョ ゅレシ ゲらミΕや ¬ゅよゲホΕや ヱぺ キΙヱΕや ∩ァやヱコΕや )ユヰΒヤハ ザΒャ ゲエャや メやヲイわャゅよ ユヰボェ リΒヤヨバわジョ やヱゲプゅジΑ ギホ リΑグヤャや 
   るヨイレよ りゲセぽヨャや れゅビやゲヘャや るゃらバゎ .やギレわジヨャや ユΑギボゎ ヵゲジΑヲジャや キゅエゎΙや ヱぺ ヶよヱケヱΕや ヵキゅダわホΙや ベゅトレャや ヱ ヶよヱケヱΕや キゅエゎΙや ヲレヅやヲョ ¬ゅよゲホぺ ヴヤハ ユホケ リΒヤボエャや るゃらバゎ ヱ るよやゲボャや ログワ ろらんゎ ヵグャや れ33  ヱ33 



   
 

I am aware of and consent to the following: the collection of the data required by this application form and the taking of my 
photograph and, if applicable, the taking of fingerprints, are mandatory for the examination of the visa application; and any 
personal data concerning me which appear on the visa application form, as well as my fingerprints and my photograph will be 
supplied to the relevant authorities of the Member States and processed by those authorities, for the purposes of a decision on 
my visa application. 
 
Such data as well as data concerning the decision taken on my application or a decision whether to annul, revoke or extend a 
visa issued will be entered into, and stored in the Visa Information System (VIS)1 for a maximum period of five years, during 
which it will be accessible to the visa authorities and the authorities competent for carrying out checks on visas at external 
borders and within the Member States, immigration and asylum authorities in the Member States for the purposes of 
verifying whether the conditions for the legal entry into, stay and residence on the territory of the Member States are fulfilled, 
of identifying persons who do not or who no longer fulfil these conditions, of examining an asylum application and of 
determining responsibility for such examination. Under certain conditions the data will be also available to designated 
authorities of the Member States and to Europol for the purpose of the prevention, detection and investigation of terrorist 
offences and of other serious criminal offences. The authority of Member State responsible for processing the data is: FPS 
Foreign Affairs, Foreign Trade and Development  Cooperation rue des Petits Carmes  15 1000 Brussels Belgium. 
 
I am aware that I have the right to obtain in any of the Member States notification of the data relating to me recorded in the 
VIS and of the Member State which transmitted the data, and to request that data relating to me which are inaccurate be 
corrected and that data relating to me processed unlawfully be deleted. At my express request, the authority examining my 
application will inform me of the manner in which I may exercise my right to check the personal data concerning me and have 
them corrected or deleted, including the related remedies according to the national law of the State concerned. The national 
supervisory authority of that Member State [Commission for the Protection of Privacy-139, rue Haute, 1000 Brussels] will 
hear claims concerning the protection of personal data. 
 
I declare that to the best of my knowledge all particulars supplied by me are correct and complete. I am aware that any false 
statements will lead to my application being rejected or to the annulment of a visa already granted and may also render me 
liable to prosecution under the law of the Member State which deals with the application. 
 
I undertake to leave the territory of the Member States before the expiry of the visa, if granted. I have been informed that 
possession of a visa is only one of the prerequisites for entry into the European territory of the Member States. The mere fact 
that a visa has been granted to me does not mean that I will be entitled to compensation if I fail to comply with the relevant 
provisions of Article 5(1) of Regulation (EC) No 562/2006 (Schengen Borders Code) and I am therefore refused entry. The 
prerequisites for entry will be checked again on entry into the European territory of the Member States. 
 

ヶヤΑ ゅョ ヴヤハ ヮΒプ ペプやヲョ ヱ ヶヤΑ ゅヨよ ユヤハ ヴヤハ ヶレルま:  ヱ るシやケギャ ゅΒョやゴャま マャク モミ ゑΒェ ∩ヶゎゅヨダよ グカぺ ュゴャ ラま ヱ ヶャ るΒダガセ りケヲタ グカぺ ∩りケゅヨわシΙや ログワ ヶプ るよヲヤトヨャや れゅョヲヤバヨャや グカぺ

 ヴャま ゅヰピΒヤらゎ ヴャま ケゅジΒシ ヶゎケヲタ ヱ ヶゎゅヨダよ るらジレャゅよ やグミ ヱ りゲΒセほわャや ょヤヅ りケゅヨわシや ヶプ るルヱギヨャや ヱ るΒダガゼャや ヶゎゅョヲヤバョ ラぺ ヱ ∩りゲΒセほわャや ょヤヅ ゾエプ るャヱギヤャ るダわガヨャや れゅヰイャや

りゲΒセほわヤャ ヶらヤヅ ラほゼよ ケやゲボャや クゅガゎや チゲピャ れゅヰイャや マヤゎ モらホ リョ ゅヰわイャゅバョ ユわΒシ ヱ ヲツバャや. 

ゅヰャゅカキま ヴャま ケゅジΒシ るェヲレヨヨャや りゲΒセほわャや ギΑギヨゎ ヱ ょエシ ヱ ¬ゅピャみよ ソゅガャや ケやゲボャや ヱぺ ヶらヤヅ ラほゼよ グガわΒシ ヵグャや ケやゲボャや やグミ ヱ れゅョヲヤバヨャや ログワ ラま ヱ  れやゲΒセほわャや ュゅヌル ヶプ ゅヰレΑゴガゎ ヱ

(1 ) りゲわプ メΚカ5 ヱ ∩れやヲレシ  ヶプ ¬ヲイヤャや ヱ りゲイヰャや れゅヰィ ヱ ¬ゅツハΕや メヱギャや ヶプ ヱ るΒィケゅガャや キヱギエャや ギレハ れやゲΒセほわャや テらッ るΒピよ るダわガヨャや れゅヰイャや モらホ リョ ゅヰΒャま メヲタヲャや リムヨΑ

セΕや ヴヤハ フゲバわャや ヱ ¬ゅツハΕや メヱギャや ヶッやケぺ ヶプ るΒルヲルゅボャや るョゅホΗや ヱ ギィやヲわャや ヱ メヲカギャや ヅヱゲゼャ るヤヨムわジョ ゅヰルぺ リョ ペボエわャや ギダボよ ¬ゅツハΕや メヱギャやΒビ ソゅガ ユャ ヱぺ ゅヰャ リΒヤヨムわジヨャや ゲ

るシやケギャや ログワ リハ るΒャヱぽジヨャや ギΑギエゎ ヱ  ¬ヲイヤャや れゅらヤヅ るシやケギャ るらジレャゅよ やグミ ヱ ヅヱゲゼャや ログワ やヲプヲわジΑ . モらホ リョ るルヱギヨャや れゅョヲヤバヨャや ヴャま ネヲィゲャや ゅツΑぺ リムヨΑ るレΒバョ れΙゅェ ヶプ

レィ リハ ゑエらャや ヱ ブゼムャや ヱ ヵキゅヘわャや るΒピよ るΒよヱケヱΕや るヅゲゼャや ヱ ¬ゅツハΕや メヱギャゅよ るャヲゃジヨャや れゅヰイャやンゲカぺ りゲΒトカ ユもやゲィ ヱ るΒよゅワケま ウ .ログワ るイャゅバョ リハ るャヲゃジヨャや るヰイャや ラぺ ヱ 

ゅムΒイヤらャり ょジレャゅよ メゅエャや ヲワ ゅヨミ れゅョヲヤバヨャや  ラヲムΒシ れべゼレヨャや るΑゅヨェ りヲホ∩  ヶもゅヨルΗや ラヱゅバわャやヱ るΒィケゅガャや りケゅイわャや∩ ネケゅセ Petits Carmes   15 1000     モジミヱゲよ- ゅムΒイヤよ . 

るΑぺ リョ ょヤヅぺ ラぺ ヶャ ペエΑ ヮルほよ ヵギャ ろよゅを ヮルぺヱ  ゅツΑぺヱ ゅヰヤボレよ ろョゅホ ヶわャや ヲツバャや るャヱギャや リョ ヱ れやゲΒセほわャや ュゅヌル ヶプ るヤカギヨャやヱ ヶレダガゎ ヶわャや れゅョヲヤバヨャゅよ ヶョΚハみよ ュゅΒボャや やヲツハ るャヱキ

ヶルヲルゅホ ゲΒビ モムゼよ ゅヰバョ モョゅバわャや ンゲィ ヶわャやヱ ヶダガセ ゾガゎ ヶわャや れゅョヲヤバヨャや ょトセヱ るボΒホギャや ゲΒビ るΒダガゼャや れゅョヲヤバヨャや マヤゎ モΑギバゎ ょヤトよ ュゅΒボャや .Βダカ マャク ょヤヅ メゅェ ヶプヱ ゅダ

 ヶレダガゎ ヶわャや るΒダガゼャや れゅョヲヤバヨャや リョ ペボエわャや ヶプ ヶボェ るシケゅヨョ ゅヰャΚカ リョ ヶレレムヨΑ ヶわャや るボΑゲトャゅよ ヶレヨヤバわシ ヶらヤヅ るシやケギよ ュヲボゎ ヶわャや れゅヰイャや ラみプ ゅヰもゅピャま ヱぺ ゅヰヤΑギバわよ ュゅΒボャや ヱ

 るプゲゼヨャや るΒレヅヲャや れゅヰイャや ヱ るΒレバヨャや るャヱギヤャ ヶヤエヨャや ラヲルゅボャや ゅヰレヨツわΑ ヶわャや ラヲバトャや ユΑギボゎ ベゲヅ メヲェ ヱ( メゅェ ヶプゅムΒイヤよ ヶヰプ  るΒタヲダガャや るΑゅヨエャ るレイャ– 139 ∩  ネケゅセHaute 

 1000 モジミヱゲよ   )るΒダガゼャや れゅョヲヤバヨャや るΑゅヨェ ゾガゎ ヶわャや  ンヱゅムゼャや るΒらヤわよ ュヲボわシ. 

るヤョゅミ ヱ るエΒエタ ヶワ ヶヤらホ リョ るョギボヨャや れゅョヲヤバヨャや るプゅミ ラゅよ ヶレド ょジェ ゥゲタぺ ヶレルま ヱ .ららシ ラヲムゎ ラぺ リムヨΑ るエΒエダャや ゲΒビ メやヲホΕや るプゅミ ラゅよ ユヤハ ヴヤハ ヶレルま ヱ ヱぺ ヶらヤヅ ヂプゲャ ゅ

¬やゲィΘャ ヶらヤヅ メヲらボよ ろョゅホ ヶわャや ヲツバャや るャヱギャや ノΑゲゼわャ ゅボらヅ ゅΒダガセ ヵギッ ヶッゅボわャや リムヨΑ ヱ ヶャ ろエレョ ヶわャや りゲΒセほわャや ¬ゅピャま. 

ヶャ ウレヨゎ ヶわャや りゲΒセほわャや ¬ゅヰわルや モらホ ¬ゅツハΕや メヱギャや ヶッやケぺ りケキゅピヨよ ギヰバゎぺ ヶレルま ヱ .ヲカギヤャ ギΒェヲャや ヅゲゼャや ヲワ ザΒャ りゲΒセほゎ りコゅΒェ ラゅよ ヶョΚハま ンゲィ ギホ ヱ るバよゅわャや ゅよヱケヱぺ ヶッやケΕ メ
 りゲボヘャや ∩るジョゅガャや りキゅヨャや キヲレよ ろヘャゅカ ヲャ ヂΑヲバわよ ペエャや ヵギャ ヮルや ヶレバΑ Ι りゲΒセほゎ ヶエレョ ラぺ ヱ ¬ゅツハΕや メヱギヤャ1ユホケ るΒよヱケヱΕや るハヲヨイヨャや ュゅヌル リョ ∩ :562/2006 ( キヱギェ ラヲルゅホ

リヘレセ )ヶャヲカキ マャグャ ヂプゲΑ ヱ .や ヶッやケぺ メヲカキ ギレハ ヮレョ ペボエわャや ユわΒシ メヲカギャや ヅヱゲセ メゅヨムわシや ラま¬ゅツハΕや メヱギャ. 
 

Place and date                   オΑケゅわャや ヱ ラゅムヨャや                                                                 Signature (for minors, signature of  ノΒホヲわャや(ゲダボヤャ るらジレャゅよ ゲョΕや ヶャヱ ノΒホヲゎ                 )  
parental authority/legal guardian): 
 
 
 
 
 

1 In so far as the VIS is operational.  (1 ) れやゲΒセほわャや ュゅヌル モヨハ ヮよ ウヨジΑ ゅョ ケギホ                                                                                              


